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Muchanan bin cerca pa nos por baila, 
mensahe m’a trece awe pa boso nan 
Muchanan bin cerca pa nos por baila 
Un buki m’a trece pa boso wak 
Si tin algo bo sa cu bo gusta haci, 
si tin algo bo sa ta ponebo smile 
Hacie paso e ta hacibo contento, 
y nunca laga bo pasion cay 
coro: 
Dibo e ta (4x) 
loke bo stima sigui hacie 
coro: 
Dibo e ta (4x) 
loke bo stima 
Cant’e, bail’e, actu’e, hung’e 
no laga nada wantabo atras 
Ta bo pasion, ta dibo e ta 
Hung’e deporte te final (te final, te final) 
Pint’e cuadra cu tur color. 
Cant’e cancion cu tur bo gana 
Baila cancion cu tur sabor (tur sabor, tur sabor) 
Kere den bo mes y bo lo hacie 
Bo pasion ta di bo, di niun hende mas 
Motivacion nos tur mester 
Lanta ariba mi sa bo por hacie 
Dibo e ta (4x) 
loke bo stima sigui hacie 
Dibo e ta (4x) 
loke bo stima 
Cant’e, bail’e, actu’e, hung’e 
no laga nada wantabo atras. 
Ta bo pasion y dibo e ta, dibo e ta 
kere den bo mes ..... 2x 
dibo e ta 4x ........ 
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Bo pasion 


Bira loke bo kier! / 


Jij kunt alles worden! 
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E buki aki ta un regalo pa e muchanan di Aruba. Desde apertura oficial di e Festival di Buki 
pa Mucha 2021 por haya e buki gratuitamente na tur libreria participante ora cumpra un 
buki pa mucha, tanten cu tin. 
Dit boek is een cadeau voor de kinderen van Aruba. Vanaf de officiële opening van het 
Kinderboekenfestival 2021 wordt het gratis verstrekt door alle deelnemende boekhandels 
bij aankoop van een kinderboek, zolang de voorraad strekt. 


E regalo di siman di buki 


Mi ta unico yiu muhe den un famia di 6. Mi a disfruta 
masha hopi cu mi ruman hombernan. Nan a y ta 
malcriami un tiki te ainda. Esey ta e mihor parti di ta 
unico ruman muhe. 
Mi ta traha na Arco Iris Kleuterschool, desde aña 1999. 
Desde semper mi sa cu ta un maestra mi kier a bira. Na 
1983 m’a caba scol na Aruba y e mes aña ey APA a 
cera su portanan. Asina m’a coy rumbo pa Merca y m’a 
bay studia Business Managent. Hulanda mi no kier a 
bay! Na 1996 m’a haya e chens pa bolbe bay studia ora 
cu m’a tende oferta di IPA y e biaha aki si tawata pa 
haci mi soño bira realidad. 
M’a disfruta traha hunto cu mi colega Rini Boekhoudt- 
Almary, riba e buki “Niki ta Bay Scol”. Un di mi 
hobbynan ta saca potret. Ta asina nos a tuma e 
decision di traha un buki cu 
potret. 
Un otro hobby di mi ta 
cushina y traha bolo. Mi ta 


traha tur sorto di bolo buscando riba YouTube. Ora mi a caba 
di traha cada bolo ami mes ta purba un pida chikito so. 
Despues mi bisiñanan cu ta mi rumanan y nan casa ta bin 
cab’e pami. 
Biaha tambe ta algo cu mi ta disfruta haci. Mi no ta gusta bula, 
pero mi ta gusta conoce paisnan nobo. Mi di dos nomber ta Serafina den jet. 
Un otro hobby cu mi tin ta inventa storia pa mucha. Pesey mes mi tin e trabou perfecto. 
Mi por inventa storia pa cada ocasion cu un super audiencia. Mi kleutersnan! 
Mi hobby di mas principal ta ser maestra. Mi gusta ta cu mucha. Mi no ta un persona di 


mainta, pero manera mi yega scol y mi wak e 
sonrisa riba cara di e muchanan mi dia ta 
drecha. Mi gusta e edad di 4 pa 8 aña. Tur dia 
uno ta keda asombra cu e muchanan aki. Nan tin 
hopi fantasia y creatividad. Nan ta manera 
spons, hopi curioso pa siña y sa tur cos. Esaki ta 
e edad cu nan ta cariñoso. Esaki ta e motibo cu 
mi ta disfruta mi trabou. Un dia cu mi a haya un 
chens, lo mi skirbi un buki di tur e sucesonan di 
mi añanan den kleuter. 


Mariebelle arends 


Lorena ‘Rini’ Boekhoudt-Almary a nace dia 
28 di maart 1970 na Aruba. 
E tin 26 aña casa cu Emil Boekhoudt, y ta 
mama di tres yiu muhe fuerte y balente: 
Kristi-Ann, Aleena y Zarina. 
Su mayornan tabata maestro di scol. 
Su tata, meneer Almary, a traha na diferente 
scol secundario y prome cu el stop di traha 
completamente na algun scol basico tambe. 
Su mama, juffrouw Jacintha, a traha hopi aña 
na Colegio Sagrado Curason y Rini tabata 
disfruta di yuda su mama den klas. 
Poco poco el a descubri cu e tabata gusta 
muchanan chikito y ora e bay scol cu su ma- 
ma e tabata huy bay den 1ste klas di juf- 
frouw Sally pa e ta cu e muchanan mas 
chikito di scol. 
Despues di traha poco 


tempo den oficina y na Air Aruba, el a dicidi cu e ta sigui su 
soño y na 1998 el a gradua na IPA como maestra pa muchan- 
an di 4 pa 8 aña. 
Na 2002 el a cuminsa traha na Scol Preparatorio Washington, 


unda awe e ta cabesante di scol. 
Trahando na kleuterschool, Rini a 
skirbi hopi storia. 
Algun di e storianan cu el a skirbi, ta publica: 
1998 Niki ta bay scol, skirbi hunto cu Mariebelle Arends 
2016 E stichi di Richi 
2016 Dede berde 
2016 Bo cuenta! 
Y e aña aki, e tabatin e honor 
di contribui den e obra pa Fes- 


tival di Buki di Mucha. 
Su mensahe pa nos muchanan ta pa soña bay gol, 
pensa kico bo kier haci den futuro. Ainda e ta pasa 
oranan ta pensa kico e lo haci aki poco tempo… 
E lo keda na scol… of kisas busca un otro ofishi? 
Un cos e sa sigur: E ta gusta skirbi storia y e ta bay 
sigui haci esaki tambe! 


Lorena boekhoudt-almary 


It began as a boy in Aruba at his Grandpa’s liq- 
uor store in San Nicolas, when he unfastened 
the screws to a radio. When he lifted off the 
cover to reveal a labyrinth of wires and circuit- 
ry, it revealed the components that “magically” 
made the sound. It was then he decided he 
wanted to be an electrical engineer. Education, 


he knew, was the path that 
would help him achieve his 
dream. 
After studies at Colegio Aru- 
bano High School in Aruba 
and undergraduate work at 
Worchester Polytechnic Insti- 
tute in Massachusetts, 
Cheung got a Ph.D. in robot- 


ics from Yale University and began a summer 
internship at NASA’s Kennedy Space Center. 
Recognizing that Goddard was emerging as a 
hub for building flight hardware, he moved to Greenbelt, Md. to be a part of the action. 
In 1996, Cheung joined the Hubble Space Telescope Development Team and began work 
on such critical systems as the HST Orbital System Test and the Near Infrared Camera and 
Multi-Object Spectrometer cryogenic cooler. He continued to give guest lectures at 
schools and universities in Aruba. However, it was not until the launch of the ASCS/NCS 
Relay Unit Breaker Assembly or “ARUBA” box on the Hubble Servicing Mission 3B in 2002 
that his outreach efforts truly took flight. The device he so cleverly named after his coun- 
try to generate public interest in technology and science captured the attention of the en- 
tire nation. Throughout the years, his lectures and the productions he has coordinated 


have reached thousands of students and professionals, 
making him one of the island’s most celebrated sons. In 
recognition of his dedication to 
educating Aruba’s youth and 
his remarkable accomplish- 
ments on Hubble, in June 2010. 
Queen Beatrix of the Nether- 
lands conferred upon Dr. 
Cheung knighthood into the 
Order of the Netherlands Lion. 
Edward Cheung is born on 6 
February 1963 and is married 
with two children. 


Edward cheung 


Mijn naam is James Ocalia en ik ben op Aruba geboren. In 
2003 ging ik naar Nederland om elektrotechniek te 
studeren. Als kind hield ik veel van de natuur en van 
techniek. Ik vond het leuk om mijn opa te helpen in de 
cunucu en in de mondi te lopen om verschillende planten 
en dieren te ontdekken. 


Daarnaast vond ik het ook leuk om dingen te maken en uit 
elkaar te halen zoals elektrisch bestuurbare auto’s om te 
zien hoe ze van binnen werken. Ik vond electronics altijd 
heel interessant. 


Ik ben afgestudeerd in HBO elektrotechniek en ik heb 
jarenlang als Controls Engineer gewerkt. Als Controls 
Engineer ontwerp en programmeer je PLC besturingen 
die gebruikt worden voor material handling systems. 


Een PLC is een soort programmeerbare computer die 
gebruikt wordt voor de besturing van machines. In grote 
landen net als Nederland en Amerika worden dit soort 
systemen veel gebruikt voor material handling. 


Ik ben me altijd bewust geweest van wat ik eet en waar het vandaan 
komt. Toen ik in 2012 bezig was met het schrijven van mijn boek: Mijn 
favoriete Arubaanse en Curaçaose gerechten, kwam ik er achter dat er 
niet zoveel verbouwd wordt op Aruba en ik maakte me zorgen 
daarover. Na veel geleerd te hebben over duurzame landbouw en 
agritourisme kwam ik in 2015 terug naar Aruba met mijn gezin. Ik heb 
het eerste agritourisme project opgezet op Aruba. 


Lokaal verbouwde groenten en fruit zijn vers, zitten vol vitaminen en 
omdat ze lokaal verbouwd zijn is het beter voor het milieu. Sinds 2019 
werk ik als docent techniek en plantenteelt op een middelbare school. 


Dit jaar heb ik een leuk kwartetspel gemaakt over plantenteelt op Aruba voor basisschoolleerlingen, 
het heet: Planta y cosecha. 


James ocalia 


Name: Sarah-Quita Najive Offringa 
Nickname: Cabei Busha 
Date of birth: July 4th 1991 
Place of birth: Aruba, Oranjestad 
Nationality: Dutch 
Occupation: Student (Science and 
innovation management) 
Residence: Utrecht, Netherlands 
Disciplines: Freestyle & slalom 
Favourite spot: Fishermen’s Huts, Aruba, 
Sorobon, Bonaire 
Favourite food: Pasta, seafood, thai food 
Other sports: Tennis, swimming 
Hobbies: Reading, piano, table tennis, 
biking, anything outdoors actually 
Favourite music: Everything! from latin to 
reggae and rap. 
Favourite saying: AWO TIN KOS 



My windsurf adventure started back home in Aruba when I was 
about 9 years old. My parents always made my brother Quincy and 
I practice loads of sports so we wouldn’t hang around at home in 
front of the TV all day long. After having gone through a whole 
range of sports from tap dancing to karate to horseback riding, 
gymnastics, tennis, (and more !!) my parents decided that since we 
live on an island and we’re surrounded by water, that we should 
practice a watersport and they decided on windsurfing. Back then 
the equipment was quite heavy and as I was quite young it was 
hard to get the sail out of the water. So I didn’t like it all and 
decided to stick to my other activities. Quincy kept on practicing 
and a year later in 2001 he competed at the Aruba Hi-winds. 
Competitors from all over the world –Holland, Venezuela, Bonaire, 
Argentina etc.- attended the event. One day when we went to 
watch Quincy compete I felt the relaxed and fun atmosphere at the 
beach at once! 
From then on I joined the kids classes every Saturday and my mom 
decided to register me for the Bonaire regatta so I had to really go 
and practice every weekend. That trip to Bonaire is still one of my 
best experiences to date. We travelled to Bonaire with a whole 


group of kids and together we just had a 
blast that week. It was a competition but it 
didn’t feel like it all. There I met the 
Bonairians for the first time who helped me 
rig my stuff and explained how the races 
worked. On the water it was all fun and 
games and afterwards we would all share 
stories. I’ve been hooked ever since. 
Travelling to new places and especially 
meeting a lot of new people with whom you 
can share the passion is why I still love it 
today! 


Sarah-quita offringa 


Robert ‘Robby’ Solognier ta nos colega na 
Biblioteca Nacional Aruba y ta traha den 
Media como cameraman. Robby ta un 
persona cu por traha hopi cos 
(carpenteria y mas) y tambe e ta artistico, 
y esey kiermen cu hopi biaha e ta yuda 
cu diferente otro proyecto. Den su tempo 
liber e ta entre otro mural artist y e sa tra- 
ha riba proyectonan manera instalacion 
pa Pasco riba rotonde den temporada di 
fin di aña. Dos man di oro Robby tin. Rob- 
by a cuminsa cu graffiti den añanan och- 
enta y esaki a desaroya den mural art. Tin 
diferente murals na San Nicolas di Robby 
y tambe den otro bario na Aruba. Mural 
artist Robby Solognier ta e artista cu pa 
hopi aña caba ta diseña e lomba di e stage pa apertura di e Festival di Buki pa 
Mucha. Cada biaha Robby ta logra crea un imagen unico, alegre, tropical. E 
imagen nan cu Robby ta pinta ta conta un storia. Robby ta traha sea riba muraya 
of riba paneelnan grandi cu verf di acryl y ta uza e tecnica di airbrush. 


Robert solognier 


Mercée Marie Thérèse Doran is geboren op 
Curaçao op 17 december 1963. Ze is in een 
liefdevolle familie opgevoed. Mercée deelt haar 
leven met Gersham Henriquez, van beroep huiarts, 
en ze hebben geen kinderen. Maar ze heeft een 
grote liefde voor kinderen in het algemeen. 
Ze was erg talentvol en begon op haar zesde te 
zingen, toneel te spelen, en ze zat naast haar vader 
Gilberto “Beti” Doran, een bekende schrijver en 
acteur, als hij aan het schrijven was. 
Als tiener maakte zij deel uit van Grupo Serenada, 
een bekend koor op Curaçao. 
Gedurende haar studentenjaren als aspirant 
leerkracht, heeft ze een kinderkoor opgericht 
genaamd: Grupo Pumpulunchi waar ze gedurende 
23 jaar als dirigente heeft gefungeerd en waarmee 
ze ook verschillende albums heeft geproduceerd. 
Vanaf 1987 is zij de onderwijswereld binnengestapt. 
Ze heeft verschillende functies bekleed in de 
onderwijswereld. Ze was Kleuterleidster, en gaf les 


in Papiaments, drama en zang. Ze werkte als Innovatie Coördinatrice en als auteur voor lesmateriaal 
voor het Funderend Onderwijs en als media-voorlichter bij Fundashon Material pa Skol. Ze is 
producer en presentatrice van Schooltelevisie, leermiddelen ontwikkelaar en ze werkte bij de 
Universiteit van Curaçao. Ze is nu privé-onderwijsconsulent en Life Coach voor kinderen met 
omgangs– en gedragsmoeilijkheden en emotionele problemen. Zij heeft 
gewerkt met kinderen en volwassenen met allerlei soorten problemen. 
Momenteel is zij bezig met de laatste fase van haar Master in Onderwijskunde. 
Als producent en regisseur heeft ze ongeveer 25 televisie programma’s 
geproduceerd in diverse formats voor verschillende doelgroepen, met als rode 
draad educatie en zelfliefde. 
Naast haar dagelijkse werkzaamheden schrijft en componeert Mercée ook. 
Voor haar staat liefde centraal in alles wat ze doet. Zij heeft verschillende 
boeken gepubliceerd met als thema : Liefde 
Wijsheid Uit Liefde voor volwassenen, Nina ta stima en Tawé Shayó ta konta: 
Curaçao e Isla di Kurason i Kurashon voor kinderen. 
Momenteel is zij bezig met twee boeken die dit jaar nog zullen verschijnen: Nomita i Balorito ku nan 


Buki sabí en Trinta di Mei for di Wowo di Un Mucha. 
Mercée heeft ook een You Tube kanaal Mercee Doran 
https://www.youtube.com/channel/ 
UCx38LxiPbm_cEEvf5JgEH6g 
Op dit kanaal staan 30 filmpjes waarin ze zelf geschreven 
kinderverhalen voorleest Djis un kuenta promé bo Drumi. 


Mercee doran 


Tio ali 


DEN MI BARKU … 
Alvin Inecia ta su nòmber. Ali ta su nòmber di kariño. Tio Ali 
ta e nòmber ku mitar mundu konosé. Pero laga nos papia 
un ratu di Ali. Ali ku su BARKU. E barku ta su Bida ARtístiko 
KUltural. E BARKU ku a kumisá nabegá dia 12 di òctober 
1974 tempu ku Ali tabatin 14 aña. Pues e barku tin 47 aña 
riba ròndu. Den su BARKU Ali a Baila, Toka, Kanta i topa ho- 
pi Artista. 
Un di nan tabata e gran outor i eskritor Gilberto “Beti” Doran. 
Riba un bon dia Ali a lesa un buki di Beti Doran. Despues di 
esei Ali a sinti ku e tambe por skirbi. I el a skirbi i partisipá 
den un konkurso literario organisá pa sr. Eddie Pieters 
Heyliger den su programa di radio: Echa Palabra. Ali no a 
gana ku su bunita storia titulá: “E yu ku no tende di su ma- 
ma ta hañ’é den bok’i kolebra. Pero el a haña bon remarke 
di hustamente Beti Doran ku tambe tabata den hurado. Un 
tempu despues, na aña 1981, Ali su BARKU a drenta haf di 
Richard “Yerba Seku” Hooi, kaminda el a siña Poesia Rí- 
tmiko i hopi kos mas ku e tabatin mester despues ora e bira 
Tio Ali. I ku 50,= florin ku el a haña serka Richard Hooi, 
Ali a bai korant èxtra kaminda el a pone e promé i úniko propaganda pa anunsiá yegada di Tio Ali. I 
dia 12 di òktober 1994, pues 27 aña pasá, Ali a kumisá nabegá su BARKU ku e nòmber Tio Ali. Un 
nòmber ku a bira masha masha popular. Durante su biahe, Tio Ali a saka dos buki pa mucha. E pro- 
mé tabata Choi a mua papa papa. E di dos ta Mannan di Futuro di Aruba. Pero loke Tio Ali a saka 
hopi ta SiDi. Total el a saka 6 SiDi di kuenta, kantika i poesia rítmiko pa mucha na Papiamentu. E 
BARKU, ku Tio Ali na kabes, a drenta i mara na porta di masha hopi skol i fiesta di masha hopi 
mucha di tantu Aruba, Boneiru komo Kòrsou, pa siña mucha i mayor ku Ora Mucha Ta Mucha, 
Mucha Mester Keda Mucha i ku ta Bai Skol Pa Siña, No Pa Kòmbèrsá Ku Bisiña. 
Na fin di aña 2019 Tio Ali a bolbe graba un SiDi masha bunita, pero corona virus a 
stroba Tio Ali di saka e SiDi. Pero na Spañó tin un palabra ta bisa: “No hay mal que 
por bien no venga.” Na Papiamentu nos ta bisa: “Nada no ta pasa pornada, paso- 


bra e aña aki, 2021, Tio Ali a risibí un kon- 
dekorashon real, hustamente pa su trabou ku 
nos muchanan. Tio Ali a keda nombrá komo 
Lid In De Orde Van Oranje Nassau. 
Pa por yama danki Tio Ali a buska algun 
spònser pa e por regalá nos muchanan e 15 piesanan ku tin 
riba e SiDi. Esei ta nifiká ku Tio Ali lo pone e piesanan riba in- 
ternèt pa tur mucha por skucha gratis. Por ehèmpel riba web- 
site di BNA. Pues mucha-nan di tur parti di mundu keda 
pendiente. I pa e siman di buki aki Tio Ali ta deseá bosnan un 
siman Bendishoná ku hopi alegria i sabiduria. 


Skirbi y lesa ta algo cu ta super leuk! 
Evelien van Dort is in 1961 geboren in Egypte. Daarna verhuisde 
ze naar Nederland waar ze opgroeide. Op de basisschool vond 
ze schrijven superleuk. Evelien schreef veel dagboeken vol. Ze 
had toen al veel verhalen in hoofd. De verhalen vertelde ze aan 
haar zusjes en aan haar huisdieren. Haar eerste kinderboek 
verscheen ruim twintig jaar geleden. Nu heeft ze meer dan 
tachtig boeken gepubliceerd 
Het leesboek Olaf en de groene challenge, 2021 gaat over jou. 
Wil je ook dat we goed voor onze planeet zorgen, lees dan dit 
boek! Een spannend verhaal over Olaf en zijn vrienden, vol met 
tips om met elkaar aan je eigen 
footprint te werken. 
Evelien schreef speciaal voor de 
kinderen op Aruba het leesboek Actie 
op Aruba, een avontuurlijk verhaal op 
jullie mooie eiland over een jongen uit 
Nederland en zijn Arubaanse vrienden. 
Wil je nog meer lezen? Dat kan hoor, in 
de bibliotheek staat een heel rijtje van 
haar boeken. 
Het is voor Evelien belangrijk dat het 
niet alleen een mooi en spannend 
verhaal is maar dat kinderen in haar 


verhalen ook beter zichzelf leren kennen en innerlijk groeien. In haar visie is de eigen 
moedertaal voor ieder kind de basis om zich thuis te voelen in de wereld van de taal, 
woorden en begrippen. Na haar eerste bezoek op Aruba alweer twaalf jaar geleden, heeft Evelien mede 
daarvoor een aantal van haar boeken in het Papiaments vertaald, bijvoorbeeld Tommy y e puyitonan di oro. 
Een goede taalvaardigheid is bepalend voor de schoolloopbaan en latere kansen op de arbeidsmarkt. Evelien 
en haar echtgenoot Henk zetten zich in voor het stimuleren van veel en gevarieerd lezen, want ‘lezen en 
schrijven vergroten je wereld.’ Haar boeken zijn in negen talen gepubliceerd. Het echtpaar verzorgt 
boekenprojecten en ze geven lezingen en workshops om over lezen en schrijven. Een leuke challenge: je eigen 
verhaal schrijven. 
Evelien en Henk hebben vijf volwassen kinderen, waarvan twee samen. 
Op haar website kun je veel lezen over alle boeken. Bovendien kun je via haar contactpagina vragen aan 
Evelien stellen. Dat is handig als je een boekbespreking op school hebt. 
Evelien werkt ruim vijfendertig jaar part-time als fysiotherapeute met kinderen. In haar boek voor ouders en 
leerkrachten deelt ze haar kennis en ervaring over het stimuleren van de sensomotorische ontwikkeling van 
kinderen: Bewegen, eerst je lijf in dan de wereld in. Vertaald: Why don’t children sit still? En Vi sao Tre, in het 
Vietnamees. Het boek is een gids voor ouders, vol met praktische tips. 
Evelien zet zich in voor serviceclub Quota Int. 
en steunt haar man met de zorgtuin Gorssel, 
een ‘Hoffie di bario’ voor jong en oud. Haar 
hobby’s zijn wandelen en reizen. Maar haar 
grootste hobby is kinderen blij maken met 
mooie verhalen! 
Meer informatie: 
www.evelienvandort.nl 
www.stichtingmunira.nl 


Evelien van dort 


Petra Heezen is geboren in Doorwerth. Ze was 1 jaar 
toen ze verhuisde naar Arnhem. Daar woont ze nog 
steeds samen met haar man en twee kinderen. 
Wat wil je later worden? 
Op deze vraag wist Petra als kind geen antwoord te 
geven. Ze had er nooit over nagedacht om van tekenen 
haar beroep te maken. Als kind tekende ze al veel. 
Haar tekeningen vulde het hele papier en zaten vol 
grappige details. Op de middelbare school haalde ze 
voor tekenen altijd het hoogste cijfer. Haar moeder 
spoorde haar aan om toelatingsexamen te doen op de 
kunstacademie in Kampen. Daar volgde ze de 
opleiding illustratieve vormgeving. Na haar 
eindexamen in 1994 vroeg uitgeverij Kluitman haar een 
aantal AVI-boekjes te illustreren. In 2005 schreef ze 
haar eigen 
prentenboek: Die wil 
ik! Deze belandde op 
de thematitellijst van 
het CPNB voor groep 
1/2. Na de geboorte 
van haar kinderen, 
Niels en Renske, 
illustreerde ze 
voornamelijk school- 


methodes. Toen Levendig Uitgever haar vroeg een prentenboek te 
illustreren hervond ze de liefde voor het illustreren van prenten. 
Daarin kan ze haar fantasie en gevoel de vrije loop laten. Een 
prentenboek vraagt soms ook naar een diepere laag. Dat moet je 
aanvoelen. Zo’n opdracht vond ze in: Mijn zusje en ik. Een gevoelig 
verhaal over broertjes en zusjes die een broertje of zusje moeten missen, geschreven door Jeroen 
Hoogerwerf. Petra besloot er dierbare herinneringen in te stoppen uit het privéalbum van de schrijver. 
Het maken van een prentenboek duurt 3 tot 4 maanden en is erg intensief. Petra werkt erg 
gedetailleerd en tekent eerst alles met de hand op papier. Vervolgens kleurt ze delen in met 
kleurpotlood en voegt er op de computer nog enkele kleurlagen aan toe. Humor komt veelvuldig 
terug in haar werk. Voor haar laatste prentenboek: Lieve juf, dikke knuf! vond ze inspiratie uit haar 
eigen leven. Daarin drijft ze de spot met zichzelf en zet ze een moeder neer die het allemaal beter 
denkt te weten. De kinderen lossen in haar verhalen uiteindelijk het conflict op. 


Dit jaar mocht Petra het 
geschenkboek voor het 
kinderboekenfestival van Aruba 
illustreren. 



Petra heezen 


Even voorstellen … Jeroen 
Jij kunt alles worden! Wat een mooi motto om te 
onderzoeken met elkaar. Uit ervaring kan ik je 
vertellen dat het een zoektocht is. Maar maak je geen 
zorgen, je komt er tijdens het opgroeien vast wel 
achter wat je wil worden. 
Eerst wilde ik kok worden. Lekker eten vind ik 
geweldig. Totdat ik erachter kwam dat je dan ’s 
avonds en in het weekend ook moet werken. Toen 
wist ik het eigenlijk niet meer. 
Burgemeester van Gemonde was nog een optie. 
Maar helaas heeft dat Brabantse dorpje waar ik 
opgroeide helemaal nooit een burgemeester 
gekregen, want zoveel mensen woonden daar niet ... 
Aardbeienplukker, kaarseninpakker, 
postkamermedewerker, telefoonverkoper, 
telemarketeer, ontbijtkelner, barman, portier, 


toeristengids, marketeer, 
uitgever, historicus … zo maar 
een greep uit wat Jeroen wel 
is geworden. 
Ik ben dol op lezen, voorlezen, verhalen schrijven, gedichten maken en op 
praten. Vroeger las ik alles wat los en vast zat: boeken, tijdschriften, strips … 
Want vooral door veel te lezen kun je van alles leren en je horizon verbreden. 
En het geeft inspiratie om zelf te gaan schrijven! Op mijn rapport op de lagere 
school stond heel vaak ‘praat te veel’ en zelfs een keer ‘kletskous’. Maar ja, ik 
vind praten gewoon leuk. Contact maken met anderen, elkaar leren kennen, 
respecteren en samen leven. 
Het thema van het Kinderboekenfestival is veelzijdig. Nadenken over wie we 


zijn en wat we willen worden. Filosoferen over de toekomst. Wie ben je nu? Hoe kijk je naar de 
wereld? Wat vind je belangrijk? Hoe ziet de toekomst eruit? Wat kun je allemaal worden? Wat wil je 
worden? Maar het allerbelangrijkste is dat je mag zijn wie je bent! Ik geloof er in dat iedereen uniek is, 
talenten en mogelijkheden heeft en dat leren en ontwikkelen altijd en overal plaatsvind. En wie zou je 
anders kunnen worden dan jezelf!? 
Ayo! 
En hopelijk volgend jaar niet meer alleen op beeldscherm, maar gewoon weer echt jullie lach horen. 
Jeroen 
Levendig Uitgever 


Jeroen hoogerwerf 


Kinderen die onder de tafel gingen zitten of naar de 
wc vluchtten als ze moesten lezen. Annemarie had 
ze vroeger in de klas. Want voordat ze schrijver 
werd, was ze juf op een school voor kinderen met 
spraak- en taalproblemen. Daar ontmoette 
Annemarie kinderen die lezen lastig en niet leuk 
vonden. Daarom begon zij verhalen voor hen te 
schrijven, in de hoop dat deze kinderen toch weer 
wilden lezen. Zo ontstond 
de Schakelreeks (uitgeverij De Inktvis). En daarna 
volgden diverse avonturenboeken voor 
verschillende kinderen. 
Annemarie schreef bijvoorbeeld Sleutels, een 
detective die zich afspeelt in de bibliotheek! Maar 
ook Eén minuut voor twaalf is een detective. In dat 
verhaal beginnen Jesse en Alek zelfs een 
detectivebureau. Juf Beul is een avonturenverhaal 
waarin kinderen onderzoeken of hun juf de 
waarheid spreekt, ondertussen leren zij omgaan 
met hun taalproblemen. En dan is er nog het boek 
Jantje, gebaseerd op het leven van de inmiddels 90 


jarige Jantje Zwaanswijk die in Indonesië opgroeide. Ook voor nieuwkomers schreef Annemarie 
verhalen, dat is de serie Mijn klas. Dit jaar heeft Annemarie verhalen geschreven voor het 
Kinderboekenweekgeschenk van Aruba Jij kunt alles worden! 
Zelf verslond Annemarie als kind boeken. En haar vader verzon zelf verhalen. Op haar beurt 
verzon Annemarie samen met haar dochter verhalen, die ze vervolgens voor haar opschreef. 
Samen met kinderen verhalen verzinnen doet Annemarie nog steeds. Ze bezoekt scholen om 
leuke lessen te geven. Met kinderen in groep 3 bijvoorbeeld, tovert ze een boek. Of ze vertelt aan 
kinderen in groep 8 hoe je een verhaal kunt schrijven. Ook ouders mogen komen, om te leren hoe 
je kinderen aan het lezen kunt krijgen. Want wat bestaan er veel leuke kinderboeken! Vooral die 
van Annemarie natuurlijk! 


Annemarie jongbloed 


Zo lang als ik weet houd ik van verhalen. Ernaar luisteren of ze 
zelf verzinnen en opschrijven vind ik heerlijk om te doen. 
Misschien ken je me wel van het boek De goudgravers van 
Aruba, dat geïllustreerd is door Mariëlla 
van de Beek. 
Lezen doe ik ook veel en graag. Elk boek 
is weer verrassend, want overal vind je 
een nieuw verhaal. Soms is het super 
spannend. Een andere keer leer ik 
iets omdat het informatief is of ontdek ik 
interessante dingen over iemands leven 
of werk. Ieder boek zie ik als een 
cadeautje dat uitgepakt mag worden. 
De boeken die ik schrijf zijn allemaal heel 
verschillend. Er zijn boeken waarin het verhaal verzonnen is. 
Dat noem je fictie. Ik heb ook boeken geschreven die niet 
verzonnen zijn, zoals Hugo (waargebeurd) en Visrecht 
(informatief). Dat noem je non-fictie. Ik schrijf boeken voor 
dreumesen, beginnende lezers en gevorderde lezers. Die 
afwisseling maakt schrijven voor mij zo leuk. De ene keer moet 
ik denken als een peuter en bij een volgend boek moet ik me 


voorstellen hoe het is om 12 jaar te zijn. 
Boeken schrijven betekent dat je soms ook op onderzoek uit moet. Ik moet me soms eerst goed 
verdiepen in een onderwerp om erover te kunnen schrijven. Zo bezocht ik voor het schrijven van het 
boek ‘Dekke danst’ een balletschool en voor het boek ‘Hugo de Groot’ bezocht ik de kamer in het 
kasteel waar hij gevangen heeft gezeten. Onderzoek doen is heel leuk, want je komt soms op 
plaatsen waar je normaal gesproken niet zo snel komt, bijvoorbeeld in archieven van een museum. 
Ook mocht ik meekijken over de schouder van een paardentandarts! Wat ook heel erg fijn is, zijn de 
schoolbezoeken! Als jullie mij kunnen vertellen van welke verhalen je houdt, dan gaat daar misschien 
mijn volgende boek wel over! 


Wanneer ik niet schrijf, wandel ik graag in het bos of in de duinen met mijn 
hond Abeltje. Het liefst op koude winterdagen. Als ik thuiskom speel ik wat 
piano of ik duik op de bank met een spannend boek om in weg te dromen. 
Dat kan een boek voor volwassenen zijn, maar ik lees ook veel 
kinderboeken. Verder vind ik het heel leuk om lekker te koken voor andere 
mensen en om koekjes te bakken. 
Voor de kinderboekenweek in Aruba van 2020 heb ik meegeschreven aan 
het boek Schelpeneiland. De verhalen die ik mocht 
schrijven, zijn bedoeld voor kinderen van 8 tot 10 jaar. 
Voorlopig blijf ik nog wel even 


schrijven. Welke boeken dat gaan worden, is ook voor mij 
nog een verrassing. Wel weet ik dat ik het liefst met andere 
mensen samenwerk aan het volgende boek. Dan heb je 
dubbel zoveel ideeën. En dubbel zoveel plezier! 
Wil je meer weten over mijn werk? Kijk dan op 
www.lizzyvanpelt.nl 


Lizzy van pelt 


Den luna di november biblioteca kier wak hopi mucha na biblioteca. Un luna cu bibliote- 
ca ta presenta su Festival di Buki pa Mucha 2021. Apertura ta na TeleAruba (Canal 23), dia 
5 di november pa 7 ‘or di anochi. Riba biblioteca su website tin mas informacion tocante e 
festival. 
Cada mucha cu bira miembro na november ta haya un buki gratis como regalo. Tin 
diferente buki pa scohe for di dje. Miembrecia pa mucha ta valido pa 1 aña y ta costa 
solamente 1 florin. Mucha por fia 3 buki pa 1 luna. Y despues ta cambia e bukinan pa otro. 
Cu e miembrecia tambe ta bin e opcion lesa revista na biblioteca y ademas tin e opcion 
di fia y lesa ebooks. Pues hopi regalo pa tur mucha. 
Mayor ta acompaña nan yiu pa registra como miembro y ta hiba identificacion valido di 
su mes y e carchi AZV di e mucha. 
Pa tur pregunta yama # 528 1500 of manda un email pa info@bibliotecanacional.aw 


Un buki pa cada mucha 


met financiële ondersteuning van: 


georganiseerd door 


Kinderboekenfestival 2021 


